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Parlez-moi de saison
                          qui ne soit pas l’automne

Ni l’hiver ni l’été ni même le printemps

Étape du chemin vers le but qu’on se donne

Instant privilégié dans l’espace et le temps

Parlez-moi de saison 
                           qui n’ait pas à dépendre

De quelque baromètre ou de quelque marée

Clairière dans ma vie avant de devoir rendre

Mon tout dernier soupir 
                              sans l’avoir marchandé

Parlez-moi de saison 
                           qui soit comme une pause

Au creux de l’infini de ces jours à venir

Le temps de déposer trois pétales de rose

Dans ces pages jaunies 

                               que sont des souvenirs

Parlez-moi de saison où même la tourmente

A son rôle à tenir dans la magie des mots

Les plus beaux souvenirs
                    sont ceux que l’on s’invente

Et l’imagination ne me fait pas défaut
            ВРЕМЯ  ГОДА

     Керноа, Максим Ле Форестье 1973,

              перевод Ирины Олеховой 2000
Время года ищу, понятное немногим,

Ни лето, ни весну, ни осень с зимой.

Оно лишь краткий миг,
                               этап долгой дороги

К большому рубежу, намеченному мной.

Время года ищу, 
                       не связанное с солнцем,

Ни с фазами Луны, 
                           с барометра шкалой, – 

Полянку средь забот, 
                              в Галактику оконце,

Заминку перед тем,
                          как век закончить свой.

Время года ищу, где главное везенье – 

Поэзии янтарь в песке времен найти

И розу засушить, 
                        чтоб сердцу в утешенье

Не запах, так хоть вид 
                            иметь с собой в пути.

Время года ищу, 
                     где не страшны страданья:

Лишь в том их тайный смысл,

                             как лягут в стих они.

Я в выдумках силен, 

                       а лучшие воспоминанья – 

Те, что по сути лишь фантазии одни.

